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ÚJ SZÖVEGTÍPUSOK 
A NYELVTANTANÍTÁSBAN – AVAGY HOGYAN 

SZERETTESSÜK MEG A NYELVTANT 
A DIÁKOKKAL?2

1. Bevezetés

A tantárgyak kedveltségével foglalkozó kutatások az 1970-es évektől kezdve napja-
inkig azt mutatják, hogy a nyelvtan a legkevésbé kedvelt tárgyak közé tartozik (vö. 
Csapó 2000). Felmérések szerint a diákok a nyelvtant fárasztónak, kellemetlennek, 
egyhangúnak és unalmasnak találják (Takács 2001: 311). S még a magyar szakos 
egyetemisták többsége sem szereti igazán a nyelvészetet, elvontnak és száraznak tart-
ják (Schirm 2013: 50), a leíró nyelvészeti elemzéseket öncélúnak érzik, a nyelvtörténe-
tet nehéznek találják, az elsajátítandó lexikai tudást pedig haszontalannak gondolják. 
A negatív attitűd egyik oka lehet, hogy középiskolában nyelvtan helyett a magyar sza-
kos tanárok gyakran irodalomórát tartanak (Minya 2018: 257), így a diákok többsége 
nem rendelkezik biztos nyelvtani tudással. A másik oka a nyelvtan népszerűtlenségé-
nek az ismeretek szabályalapú tanítása, s a szabályokat általában nem felfedeztetik a 
diákokkal, hanem megtaníttatják velük. A nyelvhasználati szabályok többsége ráadá-
sul előíró formában hangzik el, s a tankönyvekben olvasható, illetve a tanárok által 
tett megállapítások egy része nincs összhangban a valós nyelvhasználattal. Hiányzik 
továbbá a tananyag hasznosságának, gyakorlati alkalmazásának a bemutatása, így a 
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2 A tanulmány a Bolyai János Kutatási Ösztöndíj támogatásával készült.
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nyelvtan mintegy elidegenedik a diákoktól, „elefántcsonttoronyba” kerül (vö. Schirm 
2018b). Nehezíti a nyelvtan megkedvelését az is, hogy a nyelvi jelenségeket a közel-
múltig elsődlegesen szépirodalmi szövegek segítségével mutatták be a tankönyvek. A 
példák nem voltak életszerűek, s nem merítettek a diákokhoz közel álló kommuniká-
ciós formákból. Az élményközpontú tanítás fontosságát, a nyelvtan életre keltését (vö. 
Kugler 2018), az élőnyelvi példaanyag hasznát szerencsére egyre többen hangoztatják 
(pl. Szerdi 2017a, 2018, 2019, Minya 2018). A jelenleg forgalomban lévő tanköny-
vekben azonban egyelőre még a klasszikus szövegtípusok és a szépirodalmi példák 
vannak túlsúlyban.

A tanulmány célja, hogy bemutassa, hogyan lehet a diákok által jól ismert, 
hétköznapi szövegtípusok, azaz #lmek, sorozatok, képregények, infogra#kák, rek-
MÈNPL�UXFFUFL�NÏNFL�EBMT[ÚWFHFL�ÏT�TUBOE�VQ�DPNFEZ�FMʩBEÈTPL�TFHÓUTÏHÏWFM�
szórakoztató módon, ám mégis hatékonyan nyelvtani ismereteket átadni. Min-
den szövegtípusnál többféle témakör tanítására is hozok példákat, ám kiemelten 
koncentrálok majd a diskurzusjelölőkre. Korábbi kutatásom során ugyanis azzal 
szembesültem, hogy a diskurzusjelölőket a nyelvtankönyvekben még mindig töl-
telékszavaknak nevezik, s a szerepkörüket igen leegyszerűsítve mutatják be (vö. 
Schirm 2016). Pedig a tölteléknek titulált elemek (pl. a hát, a tulajdonképpen, a 
deviszont) a kommunikációban igen fontos szerepet töltenek be: diskurzusrészeket 
kötnek össze és pragmatikai viszonyokat jelölnek. A diskurzuselemzés azért nevezi 
őket diskurzusjelölőknek, mert ezek az elemek a diskurzusra vonatkozó informá-
ciókat jelölnek. Például a diskurzusszegmensek összetartozását, viszonyát, a kom-
munikáció szereplői közti kapcsolatot vagy a diskurzusdarab és a beszélő közti vi-
szonyt fejezik ki, de a tágabb kontextusra is utalhatnak. A diskurzusjelölők emellett 
a beszélgetés irányításában, azaz a szó átadásában, a szó átvételében és a beszédjog 
megtartásában is aktívan részt vesznek. Nemcsak a bizonytalanság, a szókeresés és 
az időhúzás lehet a funkciójuk, ahogy azt az egyik leggyakoribb diskurzusjelölő, a 
hát kapcsán a tankönyvek állítják, hanem különféle beszélői attitűdöket (pl. csodál-
kozást, méltatlankodást, incselkedést, örömöt, evidencialitást, nyomatékosítást) is 
képesek kifejezni. Ezért ideje volna a diskurzusjelölőkhöz kötődő nyelvi babonákat 
(pl. „Hát-tal nem kezdünk mondatot!”, „Olyan nincs, hogy deviszont.”) hatástalaní-
tani, a nem töltelék „töltelékszavakat” pedig az oktatás során is tartalommal meg-
tölteni. Mivel a diskurzusjelölők funkcióját nagymértékben meghatározza, hogy 
milyen szövegtípusban fordulnak elő, így érdemes a használati körüket minél több-
féle, a valós nyelvhasználatot tükröző példaanyagon bemutatni. A diskurzusjelölők 
tanításához elengedhetetlen funkcionális szemléletmód azonban a nyelvtantanítás 
többi területén is sikerrel alkalmazható. 
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2. Szöveg az egész világ
A nyelvi formák (hangok, szavak, mondatok) mindig konkrét helyzetben, szöve-
gekben fordulnak elő. Ezért elemzés során is fontos, hogy megmutassuk az elemek 
szövegbe ágyazottságát. A jelentésük, a használati körük, a megítélésük ugyanis 
nagymértékben függ attól a szövegtípustól, amelyben megjelennek. Ha nem csu-
pán a forma felől közelítjük meg a nyelvi jelenségeket, hanem a funkciót is be-
vonjuk a vizsgálatba, akkor a diákokhoz is egy használatközpontúbb, szerethetőbb 
grammatikafelfogást tudunk közvetíteni. Ehhez pedig az alábbi hétköznapi szöveg-
típusok nyújthatnak segítséget.

2.1. Nézzünk "lmeket az órán – másképp
A nyelvészetben a társalgás különböző jelenségeinek a tanulmányozásához már be-
vett korpusznak számítanak a televíziós sorozatok, ezek ugyanis a nyelvhasználók 
hétköznapi kommunikációjának a mintázatait tükrözik vissza, vagyis a szkriptelt szö-
vegek kvázi autentikusoknak tekinthetők (vö. Furkó 2010, Nagy 2014). A sorozatok 
amellett, hogy a nyelvészet által legitimált szövegek, az oktatás szempontjából is ha-
tékonyak. Mivel a diákok rendszerint követik az online is nézhető sorozatokat, így az 
azokban elhangzó dialógusokat jól ismerik. A diákok rendszeres sorozatnézését, az 
ún. #lmdarálást tehát a nyelvtantanítás során érdemes kihasználni. A diákok ugyanis 
a sorozatokból származó példák elemzésébe jobban bevonódnak, mivel úgy érzik, 
ismert terepen járnak. Ezért ha #lmsorozatokból hozunk példákat különféle nyelvi 
jelenségekre, azokra könnyebben fognak a tanulók emlékezni, s a példák szórakoztató 
jellegéből adódóan vélhetően pozitívabb attitűddel viseltetnek majd a nyelvtan iránt. 
Sorozatok segítségével még a bonyolultabb, elméletinek és száraznak tűnő nyelvészeti 
jelenségeket (pl. mondatátszövődés, többszörösen összetett mondatok, alakzatok és 
szóképek) is szívesebben tanulmányozzák, főleg, ha házi feladatként sorozatnézést és 
az épp aktuális anyagrészhez tartozó példák gyűjtését írjuk elő nekik.

A diskurzusjelölőkhöz kötődően jó gyakorlat lehet, ha saját gyűjtésű adatokat 
kérünk egy-egy elem (pl. a hát, az ugye vagy a deviszont) előfordulására kontextus-
sal együtt a kedvenc sorozatukból, amikkel majd szemléletesen be tudjuk mutatni 
az elemek gazdag funkcionális spektrumát. Ha a diákok idegen nyelven nézik a 
sorozatokat, akkor az eredeti #lm és a magyar fordítás diskurzusjelölő-használatát 
(pl. well vs. hát, you know vs. tudod / vágod / érted) is össze lehet vetni, megmutat-
ván, hogy nincs egy az egy megfelelés a forrásnyelvi diskurzusjelölők és a célnyelvi 
megfelelőik közt, fordítás során ugyanis nem az elemek lexikai jelentését, hanem a 
használati körét kell visszaadni.
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A diskurzusjelölők funkcióinak szövegtípusfüggőségét is kiválóan be lehet 
mutatni #lmsorozatok párbeszédein keresztül. Meg#gyeltethetjük a diákokkal, 
hogy a diskurzusjelölők a szkriptelt szövegekben egyrészt a spontaneitás utánzá-
sára használatosak, alkalmazásukkal a párbeszédek ugyanis életszerűnek, kevésbé 
megírtnak tűnnek. Másrészt viszont ezeknek az elemeknek fontos szövegszervező 
szerepük is van (vö. Nagy 2014).

A sorozatok mellett bármilyen ismertebb #lmből érdemes példát bevinni az órára 
a diskurzusjelölők használatának illusztrálására. Manapság a két legstigmatizáltabb 
diskurzusjelölő a hát és a deviszont, ezek egy-egy szerepe A Lego-kaland #lm alábbi 
részletével szemléletesen bemutatható. A #lm főszerelője, Emmet egy átlagos építő-
munkás Legovárosban, akiről egy véletlen folytán azt hiszik, hogy ő az a kiválasztott, 
aki meg tudja menteni a várost a pusztulástól. Ám eljön az idő, amikor el kell árulnia, 
hogy mégsem akkora hős, mint hiszik, s ekkor hangzik el a következő párbeszéd:

Fémszakáll: Hogy jó ötlet visszatérni oda, kikötni azon az elátkozott parton? Ha igen, 
oszd meg velünk az ideát, ami több sikert ígér, mint száz elesett építőmestertestvérünk 
ezer ötlete.

Emmet: Hát, ö az az igazság, hogy igazából még nem vagyok építőmester.
Fémszakáll: Mi??? 
Legolány: Akkor mit keres itt?
Emmet: Kérlek, hallgassatok meg, kérem.
William Shakespeare: Abcúg.
Emmet: Igazán sajnálom. Tényleg nem vagyok építőmester. Nem is igen volt al-

kalmam eddig harcolni, parancsolni, nagy terveket szőni. Ötleteim se nagyon szoktak 
lenni. Elismerem, nem is vagyok túl okos. Még soha senki nem mondta rám, hogy 
kreatív volnék. Ja, még csak szakmám sincs. Emellett ijedős és gyáva vagyok. Tudom, 
mit gondoltok, ez az Emmet a lehető legalkalmatlanabb rá, hogy vezessen minket, és 
igazatok van.

Zöld Lámpás: És akkor ettől most lelkesednünk kellene?
Emmet: Ne, nem, most jött volna még csak a deviszont.
Dumbledore: Lemondunk rólad.

A fenti részletben meg#gyelhető, hogy amikor a harci döntést várják a főszerep-
lőtől, akkor Emmet ahelyett, hogy magabiztosan ajánlana valamit, elárulja, hogy ő 
nem is az, akinek hiszik. Ám a beismerését vonakodó diskurzusjelölők (hát, ö az 
az igazság, igazából) vezetik be, amelyek az érzelmi állapotáról árulkodnak. Emmet 

Variologiai_valogataskotet_belivek_2020.indd   236 10/12/2020   07:53



Új szövegtípusok a nyelvtantanításban – avagy hogyan szerettessük meg a nyelvtant a diákokkal? 237

a magyarázkodó monológját úgy építette fel, hogy a sok, saját magáról elmondott 
negatívum után következett volna a pozitív, lelkesítő dolgok felsorolása. A váltást 
pedig, ha hagyták volna addig eljutni Emmetet, akkor az ellentétet nyomatékosító, 
a váratlan, meglepő fordulatot kifejező deviszont jelezte volna. Ám a többi legóhős 
nem érezte a beszéd retorizáltságát, amit a #lmben az egyre erősödő zene is jelzett, 
csak az elhangzott negatívumokra koncentráltak, s elfordultak Emmettől.

Filmek párbeszédeivel jól lehet illusztrálni a mondat és a megnyilatkozás kü-
lönbségét is, rávilágítva a beszélt nyelvi anyagok megnyilatkozás-példányokra való 
tagolásának nehézségeire. Meg lehet továbbá nézni a mellé- és alárendelő monda-
tok arányát, a mondatok tömbösödését és tipikus konstrukcióit is, továbbá a meg-
nyilatkozások szavait szófajtanilag és morfológiailag is lehet elemeztetni. A beszé-
lőváltás szabályai, a kommunikáció grice-i maximáinak betartása, illetve sérülése, 
a félreértések, a fér#-női kommunikáció különbségei is kiválóan tanulmányozha-
tók a #lmek dialógusai segítségével. Filmek ismert és kevésbé ismert idézeteinek 
és párbeszédeinek a felhasználásával pedig teljesen új szöveget is alkottathatunk, 
amin a szövegség kritériumait, a szövegösszetartó erőket, az előfeltevéseket és a 
sugallt jelentéseket #gyeltethetjük meg.

2.2. Informatív infogra"kák 
Hiányolom a jelenlegi tananyagokból az infogra#ka szövegtípusát is. Az infogra#ka 
az adatokat, fogalmakat és összefüggéseket a kép és a szöveg keverékeként jelení-
ti meg. A vizualizáció segítségével az információk hatékonyabban adhatók át (vö. 
McCandless 2010), s még a nyelvészeti terminusok és jelenségek is szemléleteseb-
ben mutathatók be. Az alábbi képeken két, általam készített infogra#ka látható3. 
A bal oldalin a diskurzusjelölők főbb jellemzői vannak megjelenítve, a jobb ol-
dalin pedig a nyelvművelés és a pragmatika diskurzusjelölőkre vonatkozó nézetei 
vannak ütköztetve. De bármilyen anyagrészhez készíthetünk vagy készíttethetünk 
összefoglalóként infogra#kát. Az infogra#kák befogadása sajátos olvasási technikát 
igényel: a megértésükhöz a lineáris olvasás mellett nem lineáris olvasásra és képér-
telmezésre is szükség van (Veszelszki 2014: 334). Mivel az infogra#kára egy témá-
val kapcsolatban csak a lényeg kerül rá, ezért a létrehozásával a lényeg kiemeléséből 
adódóan a diákok szövegértési képessége is fejlődik.

�� "[�JOGPHSBĕLÈL�B�IUUQT���XXX�FBTFM�MZ�PMEBM�TBCMPOKBJOBL�B�GFMIBT[OÈMÈTÈWBM�LÏT[àMUFL�
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1. ábra. Infogra#ka a diskurzusjelölők 
jellemzőiről

2. ábra. Infogra#ka a diskurzusjelölők 
megítéléséről
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Egy-egy anyagrész infogra#kaként való feldolgoztatása a tanár számára is visz-
szajelzést ad arról, mit tartanak lényegesnek, illetve kevésbé fontosnak a tanulók. 
Továbbá a vizualizáció és az információk más jellegű csoportosítása, az összefüggé-
sek felismerése segíti az ismeretek rögzülését és rendszerben látását.

2.3. Mire képes a képregény?

A kép és szöveg együttes történetmesélésének jellegzetes szövegtípusa a képregény. 
A képregényekre sajátos történetmondás jellemző: a képeket elbeszélő vagy párbe-
szédes szöveg egészíti ki, amely szó-, illetve gondolatbuborékban helyezkedik el. A 
szövegek tömörek, s az olvasóktól is mentális erőfeszítést kíván a jelentés dekódo-
lása. A kísérleti tankönyvcsaládban néhány helyen ugyan felbukkan ez a szövegtí-
pus, de inkább csak illusztrációs céllal van jelen. A 6. osztályos munkafüzetben a 
beszédtempó és a beszédszünet tárgyalásánál a hadarást illusztrálják képregénnyel, 
a 9.-es tankönyvben pedig minél több alárendelő szószerkezetet próbálnak meg 
egy képregény segítségével előhívni a diákokból. A képregényeket ennél azonban 
sokkal szélesebb körben lehetne felhasználni már az 5. osztálytól kezdve. Bárme-
lyik képregény alkalmas leíró nyelvészeti ismeretek tanítására: a mássalhangzótör-
vényeket, a szófajokat, a mondatfajtákat, a mondatrészeket kiválóan lehet velük 
gyakoroltatni. De különféle kommunikációs jelenségek, például a társalgási és az 
udvariassági szabályok is bemutathatók képregényekkel.

A képregény szövegtípusában a multifunkcionális diskurzusjelölők igazi kin-
csek, hiszen ezek az elemek kontextustól függően számos jelentést képesek tömö-
ren kifejezni. A lenti Gar#eld4 képregény második képkockáján (Hát, nincs valami 
túl sok hó...) szereplő hát például a gondolkodást imitálja. 

�� "�LÏQSFHÏOZ�GPSSÈTB��IUUQT���OBQJHBSĕFME�CMPH�IV������������NJOJ@����	�������������


3. ábra. Képregény a hát egyik használati körének illusztrálásához
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A hát a gondolkodáson túl azonban képes még bizonytalanságot, nyomatékosí-
tást, örömöt, csalódást, iróniát is jelezni, s ezekhez a használati körökhöz könnyen 
találunk képregényrészleteket. Továbbá feladatként adhatjuk a diákoknak, hogy sa-
ját gyűjtésű vagy készítésű képregényekkel ők maguk mutassák be bizonyos elemek 
(pl. az izé, a tulajdonképpen, a deviszont) különféle funkcióit.

A kötelező olvasmányok egy részéből is készítettek már képregényt: egy-egy 
mű kapcsán érdemes összevetni a regény és a képregény szövegtípusát, s megnéz-
ni, hogy a képregényben diskurzusjelölőt tartalmazó szövegrészek az eredeti mű-
ben hogyan hangzanak. Ez az összevetés is alá fogja támasztani a diskurzusjelölők 
emocionális és expresszív szerepkörét. A szövegek összehasonlítása kapcsán arról 
is érdemes beszélni, hogy a szövegtípusok jellemzői meghatározzák, hogy mely 
diskurzusjelölők és milyen arányban jelenhetnek meg bennük.

A szépirodalmi klasszikusok egy részét úgy modernizálták, hogy nem csupán 
a szövegtípust változtatták meg, s lett a regényből, drámából, eposzból stb. képre-
gény, hanem magát a történetet is felújították. Ilyen például a Nádasdy Ádám fordí-
tásában megjelent Rómeó és Júlia, illetve Hamlet címet viselő Shakespeare-manga5. 
A történetek helyét és idejét is átalakították, a Rómeó és Júlia a modern Tokióban, 
jakuzaklánok harca közt játszódik, a Hamletnek pedig egy cybervilág a háttere. A 
díszletek változásával egyúttal a nyelvi formák és regiszterek, valamint a beszélge-
tési szabályok változása is életszerűen bemutatható. A Nyugatos költők tanításakor 
pedig jó kiegészítő anyag lehet Csepella Olivérnek a Corvina kiadónál 2017-ben 
megjelent Nyugat + Zombik című képregénye. Báthory Kinga (2016) e mű kapcsán 
hozott feladatötletei, azaz a képregény továbbírása, alternatív befejezése, egy-
egy szereplő nevében levél írása, segélykérő üzenet megfogalmazása, segélykérő 
üzenet morzejelekké való kódolása az irodalom, a nyelvtan, a történelem és az 
informatika tantárgyak koncentrációját valósítja meg. A szövegek létrehozásával 
pedig a diákok szövegalkotó kompetenciája is fejlődik. Emellett még nyelvtanórán 
a stílusimitáció tanításakor, a nyelvi változásnál, a dialógusok rendezettségénél, de 
még a diskurzusjelölőknél is elővehető ez a képregény. Például az alábbi részletben 
(Csepella 2017: 74) szereplő Hát igen megnyilatkozás hát-ja beismerést, beleegye-
zést fejez ki.

5 A képregények adatai: William Shakespeare: Rómeó és Júlia – Manga Shakespeare, illusztráció: 
Sonia Leong, fordító: Nádasdy Ádám, Agave Könyvek Kiadó K$., Budapest, 2010, illetve William 
Shakespeare: Hamlet – Manga Shakespeare, illusztráció: Emma Vieceli, fordító: Nádasdy Ádám, 
Agave Könyvek Kiadó K$., Budapest, 2010.
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2.4. Reklámozzuk a reklámot
Egy újabb, oktatásba kívánkozó szövegtípus a reklám. A kísérleti nyelvtankönyvek a 
reklámok hatásmechanizmusával már 7. osztálytól kezdve megismertetik a diákokat. 
Ez igen hasznos, hiszen így a tanulók egyrészt ki tudják védeni a különféle mani-
pulatív stratégiákat, másrészt ők is képesek lesznek befolyásoló szövegek alkotásá-
ra. Azonban úgy vélem, hogy a reklámokat nem csupán a manipulációnál érdemes 
tárgyalni, hanem szinte bármilyen leíró nyelvészeti téma tanításánál (pl. alaktani, 
szófajtani, szószerkezettani, mondattani, szövegtani elemzéseknél) sikerrel használ-
hatók. Erre mutat is példát a 9. osztályos kísérleti tankönyv, amikor az alanyos alá-
rendelő szószerkezetek felismertetésekor a régi idők hirdetéseit veszi elő.

A reklámokon belül a kép és szöveg párosának sajátos szövegtípusát alkotják az 
óriásplakátok. A segítségükkel a grammatikai elemzéseken túl a stilisztika témakörén 
belül például arra is rá tudunk mutatni, hogy szóképeket nem csupán a nyelv segítsé-
gével lehet kifejezni, hanem képekkel is. A vizuális metaforát, metonímiát, hiperbolát, 
iróniát tartalmazó plakátok képszerűségükből adódóan rendkívül hatékonyak, a be-
fogadók tovább emlékeznek rájuk, s könnyebben fel tudják őket idézni.

Az óriásplakátokkal a befogadók menet közben találkoznak, így nem is igazán 
olvassák el őket, csupán rájuk pillantanak. Egy óriásplakát meg#gyelési időtarta-
mába átlagosan 7 szó és 2 gra#kai elem fér bele (Móricz–Téglássy 1999: 106). Ez 
alapján azt várnánk, hogy ha ilyen kevés a felhasználható szavak száma, akkor azt a 

4. ábra. Részlet a Nyugat + Zombik képregényből (Csepella 2017: 74)
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hirdetők nem pazarolják „fölösleges” elemekre. Vagyis ha megjelennek diskurzus-
jelölők az óriásplakátok szavai közt, akkor azoknak biztosan van valamilyen funk-
ciójuk. Ilyen szerep lehet a manipuláció és a #gyelemfelkeltés (vö. Schirm 2018a). 
A diskurzusjelölők manipulatív szerepét a MagNet Bank egyik kampányának alko-
tásaival szemléletesen be lehet mutatni a diákoknak. A bank óriásplakátjain színes 
háttér előtt fekete betűkkel szedve az alábbi üzenetek szerepeltek: Ez is csak egy 
bankszámla, de; Ez is csak egy bankbetét, ám; Ez is csak egy bank (sic!) viszont. E 
reklámok nem csupán az üzenetek befejezetlen volta miatt keltették fel a befogadók 
#gyelmét, hanem az óriási betűkkel írt diskurzusjelölők miatt is. Ahogy az alábbi 
képeken is látható6, leghangsúlyosabb információként, mintegy a plakát felét elfog-
lalva a diskurzusjelölők voltak a hirdetéseken kiemelve. 

A diskurzusjelölők egyik jellemzője, hogy szövegrészeket kötnek össze, így a 
plakátokon az összekapcsoló szerepük révén még inkább felhívták a #gyelmet az 
üzenet hiányzó részére. Az összekötő szerepükön túl azonban a hirdetések diskur-
zusjelölői logikai viszonyokat is kifejeztek. A viszont, az ám és a de a példákban 
megszorító (vagy más néven elvárástörlő) ellentétet jelölnek. Megszorító utótagú 

�� "�LÏQFL�GPSSÈTB��IUUQT���LSJUJLBJHPOEPMLPEBT�CMPH�IV�������������	�������������


5. ábra. Ez is csak egy bankbetét, ám óriásplakát
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ellentétnél a kötőszó hatására az első tagmondat alapján létrejövő elvárás törlő-
dik. Az ez is csak egy bank, ez is csak egy bankbetét, ez is csak egy bankszámla tag-
mondatok elolvasása után a befogadókban előhívódnak a banki szolgáltatásokról 
eddig megszerzett ismeretek és tapasztalatok, azonban ezek a viszont, az ám és a 
de elemek miatt már a mondatok ilyen befejezetlen voltában is elkezdenek meg-
kérdőjeleződni. Ezáltal a hirdető már azelőtt pozitív színben tünteti fel magát az 
alkalmazott diskurzusjelölőknek köszönhetően, mielőtt kiderül, hogy ki ő és mit 
reklámoz. Emellett a mondatok töredékességének is manipulatív szándéka van. A 
bevezető kampányok egyik stratégiája, hogy a hirdető az első médiamegjelenésnél 
nem a teljes információt, csak annak egy részét osztja meg a közönséggel, így a 
befogadók már kíváncsian várják a további reklámokat. A reklámkampány követ-
kező lépéseként meg is jelentek a teljes üzenetek (lásd 7. ábra), amelyek már nem 
csupán óriásplakátokon, hanem egyéb felületeken, például online is terjedtek. Sok-
féle szöveg látott napvilágot a kampány során, például: Ez is csak egy bankkártya, 
VISZONT vásárlásaiddal az általad választott civil szervezetet támogathatod; Ez is 
csak egy bank, DE nyereségünk 10%-a minden évben a civileké; Ez is csak egy bank-
betét, ÁM te döntöd el, hogy kit segítsen a pénzed; Ez is csak egy bankszámla, DE te 
döntöd el, mennyit "zetsz érte; Ez is csak egy bankszámla, DE ezt házhoz visszük.

6. ábra. Ez is csak egy bank viszont óriásplakát
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Ahogy a 7. ábrán látható példa is mutatja, a befejezett üzenetekben a dis-
kurzusjelölők vizuális kiemelése továbbra is megmaradt. A reklámüzenetek teljes 
tartalmának az ismeretében még jobban érzékelhető a diskurzusjelölők manipula-
tív szerepe (vö. Schirm 2018a: 215–217). Láthatjuk, hogy a nyelvtanórán számos 
fogalom (pl. manipuláció, ellentét, előfeltevés, diskurzusjelölő) valós, a hétköznapi 
életből vett példákkal is megtanítható.

A #gyelem felhívásának egy másik jól bevált módszere a nem standard nyelv-
használat alkalmazása. Ennek keretén belül megbélyegzettségük miatt a diskurzus-
jelölőket is használják bizonyos hirdetéseken. Például a Debreceni Egyetem Angol 
Nyelvészeti Tanszéke a 2017-es Kutatók éjszakáján a Hát mit nem mondol?! plakát-
tal7 csalogatta a közönséget, a rendezvény Nyelvi nevezetességek paneljében pedig 
a Hát milyen már ez a „deviszont”? alcímet használták #gyelemfelkeltés gyanánt. 
E példa kapcsán érdemes arról is beszélni a diákoknak, hogy a sztenderdtől eltérő 
nyelvhasználat mögött bizony szándékosság is meghúzódhat, s a kontextus, a szö-
vegtípus és a szöveg írójának, valamint az üzenet céljának az ismerete nélkül gyak-
ran nem lehet eldönteni, hogy a szövegalkotó nem ismeri a normát, vagy pedig 
ki akarja használni a nem normakövető nyelvi formához kötődő megbélyegzést, 
illetve #gyelemfelkeltést.

�� "�QMBLÈU�GPSSÈTB��IUUQT���OFWNBTCMPH�ĕMFT�XPSEQSFTT�DPN���������QMBLD�B�U�KQH�	�������������


7. ábra. Ez is csak egy bankkártya, viszont … hirdetés
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2.5. Tweetek minden mennyiségben – 280 karakter és ami belefér
Az írott beszéltnyelviség szövegeinek is helyük van a nyelvtanórákon, annál is in-
kább, mivel ezeket a diákok rendszeresen használják, hiszen sms-eznek, chatelnek, 
F�NBJMF[OFL�UXFFUFMOFL�QPT[UPMOBL�LPNNFOUFMOFL�CMPHPMOBL��"[�ÞKHFOFSÈDJØT�
kísérleti tankönyvek már #gyelembe veszik a diákok kommunikációs szokásait, s 
több témakörnél is a tanulók által jól ismert szövegtípusokban kérik számon az 
új ismereteket. Például a diákoknak 5. osztályban Kukorica Jancsiként sms-t kell 
írniuk Iluskának a francia király udvarából, 6.-ban egy rövid blogbejegyzést kell 
készíteniük a cseh vitézzel folytatott párbajról, 9. osztályban pedig Rómeó és Júlia 
erkélyjelenetét kell megtervezniük chatbeszélgetésként. Az írott beszéltnyelvi szö-
vegtípusok azonban nem csupán irodalmi és kommunikációs ismeretek tovább-
adására alkalmasak, hanem leíró nyelvészeti ismeretek gyakoroltatására is. A 9. 
osztályos tankönyvben például a magánhangzók jelentésmegkülönböztető szere-
pénél található egy sms-beszélgetés, amelyben a sor szó véletlenül sör-re lett elgé-
pelve, néhány oldallal később pedig egy Facebook-beszélgetésen lehet gyakorolni a 
mássalhangzótörvényeket. Az internetes nyelvhasználat magyarórán való haszno-
sításával már több tanulmány (pl. Constantinovits 2018, Szerdi 2017a, 2017b, 2019) 
is foglalkozott, tananyag-kiegészítő javaslatokat adva a szóalaktani, a mondattani, 
a jelentéstani, a szövegtani és a helyesírási ismeretek tanításához. E gyakorlatokon 
túl azonban ezek a szövegtípusok a diskurzuselemzés fogalmainak a meg#gyelésé-
SF�JT�LJWÈMØBL��"�NBYJNVN�����LBSBLUFSCʩM�ÈMMØ�UXFFUFLCFO�QÏMEÈVM�OBHZ�BSÈOZCBO�
jelennek meg diskurzusjelölők, ahogy az az alábbi példákban is látható:

(i) Megint megtaláltak egy szinkronstúdiótól, ahova hogy úgy mondjam, elért a 
jóhírem.

(ii) ő az akit csak úgy bepakoltak ugye? amúgy is mindig unszi volt x3 hát most 
sem lett szimpibb =D idiótája =D

(iii) Navajon ki felejtette el kikapcsolni az ébresztőt, miközben 2 nap pihi van? Na 
ki?

(iv) Már megint színházban voltunk: Finito...hát öö izé vicces volt:) a budis ön-
gyilkos XD

(v) hát álmos voltam egész héten ilyen 5 órákat aludtam, szal lemerült már így 
vasárnapra az elem
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"�5XJUUFS�à[FOFUFL�FMFN[ÏTÏWFM� T[FNMÏMFUFTFO�CF� MFIFU�NVUBUOJ�B�EJÈLPLOBL�
hogy a kommunikációs helyzet, illetve a szövegtípus mindig meghatározza az 
üzenet nyelvi megformáltságát. Ezzel magyarázható, hogy a 280 karakterre 
SFEVLÈMØEØ� LPNNVOJLÈDJØCBO� B� UXJUUFSF[ʩL� OFN� DTVQÈO� UBSUBMNBT� T[BWBLSB�
használják el a rendelkezésükre álló csekély számú karaktert, hanem viszonylag sok 
EJTLVS[VTKFMÚMʩU�JT�UFT[OFL�B[�à[FOFUFJLCF��"�UXFFUFL�o�BIPHZBO�B�GFOUJ�QÏMEÈL�JT�
mutatják – erősen kontextusfüggő, helyzetjelentésszerű rövid szövegek, amelyekre 
sajátos történetmondás jellemző. Az üzenetek mindig in medias res kezdődnek, 
nincs bennük bevezetés. A diskurzusjelölőkkel egyrészt a korábbi szövegekhez való 
LÚUÏTU� PMEKÈL�NFH� B� UXJUUFSF[ʩL�NÈTSÏT[U� ÞK� UÏNB� JOEÓUÈTÈSB� JT� IBT[OÈMKÈL� ʩLFU��
&NFMMFUU�B�UXFFUFLCFMJ�EJTLVS[VTKFMÚMʩL�B�CFKFHZ[ÏTU�ÓSØ�T[FNÏMZ�LPOUFYUVTÈCB�WBMØ�
belehelyezkedést segítik: lerövidítik a szituáció megadását, valamint kifejezik a be-
szélő véleményét. S mivel a diskurzusjelölőknek emocionális és expresszív, vala-
mint fatikus funkciójuk is van, így könnyedén be tudják vonni az üzenetek olvasóit 
is a kommunikációba (vö. Schirm 2012).

"�5XJUUFS�à[FOFUFJ�OFN�DTVQÈO�OZFMWUBOØSÈO�IBT[OÈMIBUØL�GFM�IBOFN�JSPEBMPN-
ØSÈO� JT��"�5XJUUFSFO�QÏMEÈVM�WBO�FHZ�*ODPSSFDU�"SBOZ���1FUʩĕ�ĕØL�	IUUQT���UXJUUFS�
DPN�BSBOZFTQFUPĕ), amely Arany Jánoshoz és Pető# Sándorhoz kötődő elképzelt 
UXFFUFLFU�UBSUBMNB[��"[�PMEBMSB�OBQPOUB�UÚCC�CFKFHZ[ÏT�JT�LJLFSàM�BNFMZFLCFO�B�LÏU�
LÚMUʩ�HPOEPMBUWJMÈHB�OBQKBJOL�BLUVÈMJT�KFMFOTÏHFJWFM�LFWFSFEJL��&�IVNPSPT�UXFFUFLCFO�
is előfordulnak diskurzusjelölők. Például az alábbi bejegyzés De hát ez 20 oldal... 
részletében megjelenő hát beszélői attitűdöt kódol: meglepődéssel teli felháborodott-
TÈHPU�GFKF[�LJ��"�LàMÚOGÏMF�UFNBUJLÈKÞ�5XJUUFS�à[FOFUFL�JT�KØM�NVUBUKÈL�UFIÈU�IPHZ�NÏH�
a karakterkorláttal rendelkező rövid üzeneteknek is fontos részei a diskurzusjelölők.

"�5XJUUFS�à[FOFUFL�LBQDTÈO�ÏSEFNFT�GFMIÓWOJ�B�EJÈLPL�ĕHZFMNÏU�B[�JOĘVFODFSFL�
T[QPO[PSÈDJØT� UXFFUKFJSF� JT�� "[� JOĘVFODFSFL� B[� POMJOF� GFMàMFUFLFO� 	'BDFCPPL�
5XJUUFS� *OTUBHSBN� :PV5VCF
� TPL� LÚWFUʩWFM� SFOEFMLF[ʩ� WÏMFNÏOZWF[ÏSFL�� "[�
in%uencerek gyakran osztanak meg olyan tartalmakat, amelyek reklámcélt 
szolgálnak. Azonban a részükről fontos, hogy ezek az üzenetek személyesnek és 
hitelesnek tűnjenek, ne pedig azonnal felismerhető reklámüzenetek legyenek. 
"�UXFFUFLSF�B�IFMZ[FUT[FSʶTÏH�B[� JUU�ÏT�NPTU�LÚ[MÏT� KFMMFN[ʩ�F[ÏSU�B�SFLMÈNDÏMÞ�
UXFFUFLOFL�JT�BCCBO�B�QJMMBOBUCBO�LJHPOEPMUBLOBL�LFMM�UʶOOJàL��"�QJMMBOBUOZJTÈHPU�
a látszólag tartalmatlan szóval, hát, ugye, persze, ja, na jó, úgymond, szerintem ele-
mekkel, azaz diskurzusjelölőkkel lehet imitálni, ezek ugyanis spontánná, élőbe-
szédszerűvé, hitelessé és érzelemdússá teszik a közlést. Házi feladat lehet szponzo-
SÈDJØT�UXFFUFL�HZʶKUÏTF�BNFMZFLCFO�B�EJÈLPLOBL�CF�LFMM�KFMÚMOJàL�B�TQPOUÈOTÈHPU�
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imitáló elemeket. Majd e bejegyzéseket grammatikailag elemezzük, s így a diákok 
szövegértelmezésének, kritikai gondolkodásának a fejlesztését össze tudjuk kötni a 
leíró nyelvtani ismeretek megszilárdításával.

2.6. Képben vagyunk a vlogban
"�EJÈLPL�ÈMUBM�FHZJL�MFHUÚCCFU�OÏ[FUU�WJEFØT�PMEBM�B�:PV5VCF�	IUUQT���XXX�ZPVUVCF�
com), ezért érdemes ezt a platformot is felhasználni a nyelvtantanítás példáinak a szí-
OFTÓUÏTÏSF��"�:PV5VCF�TFHÓUTÏHÏWFM�B�WMPH�B[B[�WJEFØT�CMPH�T[ÚWFHUÓQVTÈU�JT�CFFNFMIFU-
jük az oktatásba. Népszerű vloggerek videói segítségével meg#gyeltethetjük ennek a 
kommunikációs módnak a nyelvi jellegzetességeit. A vlogokra ugyanis az egyes szám 
első személyű epizodikus mondatok használata, valamint a speciális szövegépítkezés 
jellemző. A videókban fontos szerepet kap a közönséggel való állandó kapcsolattartás, 
az „írjátok meg kommentben” típusú felhívó beszédaktus. Továbbá minden vloggernek 
egyedi stílusa van, amely a beszédmódban, a szóhasználatban és a stílusban is megnyil-
vánul. A vlogok különösen alkalmasak arra, hogy felhívjuk általuk a diákok #gyelmét a 
kritikus szövegértelmezés fontosságára. E videók egy része ugyanis hatásvadász, a tarta-
lomhoz nem kapcsolódó címmel, #gyelemfelkeltő indexképpel jelenik meg, s a bennük 
elhangzottakat sem szabad mindig komolyan venni. A szavak szó szerinti értelmezése 
HZBLSBO�OFN�NʶLÚEJL�B�:PV5VCF�WJEFØLCBO�B[�BMLPUØL�VHZBOJT�T[ÈOEÏLPTBO�JSPOJ-
zálnak. Erre számos példát láthatunk a 2020 januárjában az egyik legtöbb feliratkozóval 
SFOEFMLF[ʩ�NBHZBS�:PV5VCF�DTBUPSOÈO8, a Dancsó Péter szerkesztette Videómánián. 

�� "[�BEBU�GPSSÈTB��IUUQT���XXX�JOĘVFODFSLFSFTP�IV�UPQMJTUB�ZPVUVCF�	�������������


���ÈCSB��&HZ�UXFFU�B[�*ODPSSFDU�"SBOZ���1FUʩĕ�PMEBMSØM
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Az alábbiakban az Elárulom a Google titkait! (Ne mondd el senkinek!) videóból9 

következik egy részlet, amely szemléletesen jeleníti meg a vlogok manipulációs 
eszközeit. A videóban Dancsó Péter a clickbait címmel, a hatásos felvezetéssel, 
a komolynak beállított komolytalan tartalommal és az öniróniával mind-mind 
a nézettségszám növelését szolgáló videókat #gurázza ki, úgy, hogy átveszi azok 
stíluseszközeit.

Szevasztok bajnokok! Ma is egy bomba videóval készültem nektek. Sokan kérté-
tek, hogy legyen megint videó, úgyhogy most van. Gyertek csak ide! Remélem, tudtok 
titkot tartani, mert ebben a videóban elárulom a Google titkait. Visszamehettek. De 
ezeket a titkokat csak nektek árulom el, mert ekkora bástyák vagytok. Meg kell ígér-
netek, hogy nem adjátok tovább őket senkinek. Ha #exelni akarsz a barátodnak, ak-
kor megmutathatod nekik ezeket a trükköket. Összes kocka be fog rájuk nedvesedni. 
Mutatom, mit kell beírni a Gugliba.

1SPKFLUNVOLBLÏOU�KØ�ÚUMFU�MFIFU�JTNFSU�:PV5VCF�WJEFØL�QBSØEJÈKÈU�FMLÏT[ÓUUFU-
ni. Majd órán megnézve a kész alkotásokat, mindről ki kell találniuk a többiek-
nek, kit imitál a produkció, s meg kell határozniuk, milyen kommunikációs jel-
legzetességekről ismerték fel az eredeti videósokat. Ezután pedig érdemes közösen 
elemezni a vlogok előadásmódját, mondatszerkesztését, stílusát és szóhasználatát. 
"[� JOĘVFODFSFL�:PV5VCF� WJEFØJ� UPWÈCCÈ� BSSB� JT� LJWÈMØBL� IPHZ�NFHĕHZFMUFTTàL�
rajtuk az egyéni diskurzusjelölő-használatot. Házi feladatként például olyan videó-
kat gyűjtethetünk, amelyekben egy-egy elem (pl. na, hát, szerintem, ilyen, úgyhogy, 
úgymond) dominál. Azt is érdemes bemutatni, hogy annak ellenére, hogy a diskur-
zusjelölőknek fontos szerepük van a mondanivaló strukturálásában és a beszélői 
viszonyulások kifejezésében, a túlzott használatuk megbélyegzettséget válthat ki a 
hallgatóságból. Erre példaként hozható a Lipcsei Péter Portóba igazol című videó10, 
amelyben kevesebb mint 4 perc alatt számos hát és tényleg mellett 13 asszem és 15 
mindenféleképpen hangzik el.

���� IUUQT���XXX�ZPVUVCF�DPN�XBUDI W�7OFRJC,/Q���U���T�	�������������

10� IUUQT���XXX�ZPVUVCF�DPN�XBUDI W�E*L$QID��"6�	������������
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2.7. Mímeljük a mémeket
Az internetes szövegtípusok közül a mémekkel is rendszeresen találkoznak a tanít-
ványaink: lájkolják és megosztják e divatszerűen terjedő kép-szöveg kompozíció-
kat, valamint ők maguk is gyakran létrehoznak ilyen kommunikációs egységeket. 
A mémek humorosságát a bennük lévő szemiotikai összetevők egymáshoz való 
viszonya adja. Az összetevők közül a szemiotikai állandó egy jól ismert eseményt, 
jelenetet vagy gondolatot jelenít meg, amely a szemiotikai változó által teljesen új 
kontextusba kerül (vö. Istók 2018). Az internetes mémek ismertségüknek és hu-
morosságuknak köszönhetően kiválóan alkalmasak a nyelvtanórák iránti érdek-
MʩEÏT�OÚWFMÏTÏSF��²MNÏOZLÚ[QPOUÞBO�UBOÓUIBUØL�ÈMUBMVL�UÚCCFL�LÚ[U�B�MFYJLPMØHJBJ�
jelentésviszonyok (pl. Szerdi 2017a), a helyesírási szabályok (pl. Szerdi 2017b), a 
stilisztikai alakzatok, a szólások és közmondások, de akár a szótannál, szófajtannál, 
mondattannál is felhasználhatók e szövegtípusok. Az internetes mémek továbbá 
arra is alkalmasak, hogy segítségükkel leszámoljunk a nyelvi babonákkal, s bemu-
tassuk a valós nyelvhasználat jellegzetességeit. Az alábbiakban a diskurzusjelölők-
höz kötődő két, saját készítésű mém látható11. A 9. ábra a Leonardo Di Caprio-mém 
felhasználásával a hát-tal való mondatkezdés tiltását #gurázza ki, míg a 10. ábra a 
Gru #lm egyik karakterének, Agnesnak a deviszont-ra adott reakcióját jeleníti meg. 
A mémek elemzésével és készíttetésével a diákok kreativitása és metapragmatikai 
tudatossága is fejleszthető.

11� "�NÏNFL�B�IUUQT���NFNFHFOFSBUPS�IV��PMEBM�TFHÓUTÏHÏWFM�LÏT[àMUFL�

9. ábra. Mém a hát-tal való mondatkezdésről
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2.8. Dalban mondjuk el
Magyarórára érdemes még dalszövegeket is bevinni. Ha jól választjuk ki őket, az 
ismeret rögzülését is segíthetjük, hiszen a fülbemászó dallamokat akaratlanul is 
megjegyezzük. Az alany és az állítmány tanításakor a Bëlga zenekar A-Á című 
slágere segíthet. A dalból ugyanis kiderül, hogy a mondat fő részei: az alany és az 
állítmány. Háromféle lehet egy mondatban az állítmány. (…) Háromféle lehet egy 
mondatban az alany. A zeneszám az igei, a névszói és a névszói-igei állítmányra is 
más dalszövegekből származó, intertextuális példákat hoz, s ugyanígy a határozott, 
az általános és a határozatlan alanyt is ismert slágerek soraival szemlélteti. A hatá-
rozók memorizálását az együttes Határozók című száma könnyítheti meg, amely 
az összes határozófajtát számba veszi azok kérdéseivel együtt. A mondatelemzést, 
illetve a szófajok felismerését pedig bármilyen dalszövegen gyakoroltathatjuk. 
Mindig vannak felkapott együttesek, akikért éppen rajonganak a #atalok, ha azok 
slágereit visszük be az órára, garantált a #gyelem.

A dalszövegek jellegzetességeiből adódik, hogy a stilisztika több témakörénél 
is sikerrel felhasználhatók. Például a hangszimbolika tanításakor a szépirodalmi 
példákat jól kiegészíthetik azok a dalszövegrészletek, amelyekben egy-egy magán-
hangzó dominál. Ilyen például a Jazz+Az együttes Csináld rosszul számának aláb-
bi részlete: Szavam a szavadba szalad, a gazda szabad, Nevem egy akta, ad acta 
rakta, csak fabatka adatka marad. A Vad Fruttik Sárga zsiguli című slágere pedig 
az eszperente nyelvet mutatja be szemléletesen: Magyar ember e-vel reppel szeret-
ned kell engemet, mert nem keresek meg ezer ezrest veled egyetemben, testem ere-
je, s eszem veleje egy eszperente repbe keveredett bele. A különféle magánhangzók 
stílusértékét és hangzóssági fokát szemléletesen lehet az Akkezdet Phiai együttes 

10. ábra. Mém a deviszont megítéléséről
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A skitek bosszúja című számával illusztrálni, amelynek minden versszakában csak 
egy-egy magánhangzó bukkan föl. A stilisztikán belül a szóképek tanításánál is jó 
szolgálatot tesznek a dalszövegek. Számos egyedi metafora, metonímia, hiperbola 
és litotész van ugyanis a slágerekben. Például a Kiscsillag zenekar az alábbi 
metaforasort használja a Légy szíves című számában: Az én szívem rántott hús, de 
azon a bunda nem liszt, nem tojás és nem is zsemlemorzsa. Az én szívem rántott hús, 
de azon a bunda magány, vágy és rettegés talán.

A dalszövegekben a diskurzusjelölők használata is meg#gyelhető. A hát-nak 
például legtöbbször buzdító és nyomatékosító szerepe van, ahogy azt az ere-
detileg Demjén Ferencnek írt Darabokra törted a szívem című dal Halott Pénz-
feldolgozásában hallhatjuk, ahol minden egyes hát külön nyomatékot is kap: Ho-
gyan tudtad ezt tenni vélem? Szánd meg hát szomorú szívem, úgysincs más vigaszom 
nekem, jöjj el hát, jöjj el hát, hogy egy összetört szívet megragassz, szánd meg hát! 
Zorán Kóló című számában is szerepe van a hát-nak, s itt ráhagyást, megenge-
dést fejez ki: Fiamat a legszebb adta, a lányomnak is szép az anyja, és ha mégis 
más az apja, hát a lelke rajta. Acsai Roland Hát így című versének megzenésített 
változatában Pátkai Rozina előadásában pedig egy teljes történetet mond el a hát, a 
hozzá kapcsolódó különféle beszélői attitűdök által: Hát így. Hát most. Hát Istenem. 
A viharban te vagy velem. Mert a vihar is kegyelem. Hát így. Hát most. Hát Istenem. 
Hát-tal nem kezdünk mondatot. Hát nem. Hát igen. Hát legyen. Nekem te leszel a 
szemem. Hát tényleg vagy. Tényleg vagyok. Továbbá ez a dal ki is #gurázza a „Hát-tal 
nem kezdünk mondatot!” nyelvi babonát, azáltal, hogy a hangsúlyozás és a szüne-
tek segítségével bemutatja az elem néhány funkcióját.

2.9. Kabaréba illő nyelvtörténet
A diákok a nyelvtan területei közül a leíró nyelvészet mellett még a nyelvtörténetet 
is igen nehéznek, s emellett teljesen haszontalannak találják. A korábbi nyelválla-
potok szövegeinek értelmezésével ugyanis gondjaik adódnak. A mai és a régebbi 
korok nyelvhasználata közti különbséget óriásinak érzik, nem látják az összefüg-
géseket, s nincs sikerélményük egy-egy nyelvi forma változásának felismerésében 
sem. Az iskolai oktatásban emiatt érdemes volna a hangtörténeti, morfématörté-
neti, mondattörténeti, jelentéstörténeti ismereteket kiegészíteni, vagy épp előkészí-
teni szövegtörténeti elemzésekkel. Ugyanis a nyelv története lényegében a szöveg-
típusok történetének tekinthető (Kuna 2017: 223), s a nyelv leírása bármely korban 
csak szövegeken keresztül valósítható meg. A szövegtípusok változásának bevoná-
sa mellett még a fordított kronológiai megközelítés, azaz napjaink nyelvállapotától 
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visszamenőleg haladni a régebbi korokig vélhetően több sikerrel kecsegtetne, s job-
ban tudnák a diákok mozgósítani a már meglévő nyelvészeti ismereteiket, valamint 
hasznosítani az anyanyelvi kompetenciájukat (vö. Miklós 2018). 

A szövegtípusok történetén keresztül megvalósuló nyelvtörténeti ismeretek 
tanításához jó választás lehet a stand-up comedy. A stand-up comedy az angol el-
nevezés ellenére nem napjaink szövegtípusa, a magyar kabaré ugyanis már több 
mint száz éves. E szövegtípusnak három korszaka különíthető el: a konferansziék 
időszaka, a humoristák korszaka és az amerikai alapú kortárs stand-up (Kövesdi 
��������
��"�:PV5VCF�PO�NJOEIÈSPN�LPST[BLCØM�UBMÈMVOL�GFMWÏUFMFLFU��'FMBEBULÏOU�
adhatjuk a diákoknak, hogy hasonlítsanak össze mindegyik korból egy-egy pro-
dukciót, például vessék össze Darvas Szilárd egyik konferanszát Ho# Géza egy ka-
barérészletével, illetve Kovács András Péter egy fellépésével. A produkciók össze-
hasonlításával nem csupán a műfaj alakulását ismerhetik meg a tanulók, hanem az 
egyes korszakokban lévő nyelvi normáról, a szövegépítkezés különbségeiről, a te-
gezés és a magázás változásáról, a jellegzetes szófordulatok eltéréseiről, a trágárság 
terjedéséről is képet kaphatnak. De a diskurzusjelölők használatának a feltérképe-
zésével is feltárul előttük a szövegtípus változásának egy szelete. Az elemzés során 
ugyanis ki fog derülni, hogy a közönséggel való kapcsolattartás a konferanszokban 
még a fatikus kérem-mel valósult meg, amit a későbbi kabarékban az érted váltott 
fel, újabban pedig a közönséghez való kiszólásnak az egyik eszköze az érted mel-
lett az attitűdöt is kifejező bazmeg. Az is meg#gyeltethető, hogy az 1970-es, 80-as 
években a cenzúra miatt nem lehetett mindent kimondani, ám a humoristák a hát 
és az ugye diskurzusjelölőkkel számos dologra tudtak utalni. A diskurzusjelölők a 
közönség számára minden korszakban referenciapontként és értelmezési keretként 
szolgáltak, vagyis irányították a humor feldolgozását (vö. Schirm 2019).

A stand-up comedy előadásoknak a legfőbb jellemzője a humor. A humor nem-
csak szórakoztatásra használható, hanem tudatos tanítási stratégiaként is, hiszen 
alkalmas a #gyelem felkeltésére, fenntartására, stresszoldásra, továbbá az emléke-
zésnek, az ismeretek rögzítésének is hatékony eszköze (Séra 2008, Schirm 2013: 
��
��"�IVNPS�UFIÈU�B[�vPLUBUÈT�TIPXw�KB�	4[BCØ����������
�JT�FHZCFO�B�IVNPSPT�
szövegek ugyanis szórakoztatják és motiválják a diákokat, a naprakész, humoros 
példaanyag gyűjtése pedig hozzájárul ahhoz, hogy a magyartanárok ne rutinból, 
a nyelvtankönyvekből évtizedeken áthagyományozódó példákkal mutassák be a 
nyelv rendszerszerűségét, valamint a különféle nyelvi jelenségek szerkezeti jellem-
zőit és funkcióit.
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Összegzés
A nyelvtantanítás céljai közé tartozik a nyelvi rendszerben lévő összefüggések fel-
ismertetése, a nyelvi jelenségek szövegtípusfüggő megvalósulásának a bemutatása. 
A funkcionális szemléletmód már kezd megjelenni az újabb nyelvtankönyvekben, 
ám a példák többsége még főként szépirodalmi, túlzottan steril, a valós nyelvhasz-
nálattól idegen. Továbbá vannak olyan nyelvi jelenségek (pl. a diskurzusjelölők), 
amelyeknél a tankönyvi leírások és a nyelvhasználati adatok nincsenek összhang-
ban egymással. Az élőnyelvi példaanyag felhasználása, a tanulók által jól ismert, 
hétköznapi szövegtípusok oktatásba való bevonása nemcsak a diskurzusjelölők, 
hanem számtalan nyelvhasználati forma esetén közelebb tudná vinni a diákokhoz 
a nyelvtant, s egyúttal talán meg tudná szüntetni a tantárgy elidegenítését, elefánt-
csonttoronyba zárt mivoltát.
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Abstract
New text types in teaching grammar: How can students 
get to like this school subject? 

Studies investigating students’ attitudes to school subjects in Hungary have con-
TJTUFOUMZ� TIPXO� TJODF� UIF� ����T� UIBU� )VOHBSJBO� (SBNNBS� JT� BNPOH� UIF� MFBTU�
liked subjects. One of the reasons for such negative attitudes can be the rule based 
teaching characteristic of the subject. Additionally, most rules of language use are 
typically presented in a prescriptive manner, and some of the statements printed 
JO�UFYUCPPLT�BOE�NBEF�CZ�UFBDIFST�JO�DMBTT�BSF�JODPOHSVPVT�XJUI�SFBM�MBOHVBHF�VTF��
$MBTTSPPN�QSBDUJDFT�BMTP�GBJM�JO�TIPXJOH�UIF�VTFGVMOFTT�BOE�QSBDUJDBM�BQQMJDBUJPO�
PG�UIF�NBUFSJBM�UP�UIF�TUVEFOUT�XIP�UIVT�GFFM�BMJFOBUFE�GSPN�UIF�TVCKFDU��"OPUIFS�
factor acting against the development of positive attitudes in students is that until 
recently textbooks demonstrated linguistic phenomena primarily through literary 
UFYUT�XJUI�FYBNQMFT�UIBU�XFSF�BOZUIJOH�CVU�MJGFMJLF�BOE�DPNQMFUFMZ�JHOPSJOH�GPSNT�
PG�DPNNVOJDBUJPO�VTFE�CZ�TUVEFOUT��ćJT�QBQFS�EFNPOTUSBUFT�IPX�HSBNNBUJDBM�JO-
GPSNBUJPO�DBO�CF�UBVHIU�UP�TUVEFOUT�WJB�FWFSZEBZ�UFYU�UZQFT�XFMM�LOPXO�UP�TUVEFOUT�
o�NPWJFT�TFSJFT�DBSUPPOT�JOGPHSBQIJDT�DPNNFSDJBMT�UXFFUT�NFNFT�TPOH�MZSJDT�
BOE�TUBOEVQ�DPNFEZ�NPOPMPHVFT�o�JO�FOUFSUBJOJOH�CVU�IJHIMZ�FČFDUJWF�XBZT��ćF�
UFBDIJOH�PG�TFWFSBM�UPQJDT�JT�EJTDVTTFE�VOEFS�FBDI�UFYU�UZQF�XJUI�TQFDJBM�BUUFOUJPO�
given to discourse markers in the examples. &e functional perspective necessary 
in teaching discourse markers can also be applied successfully in teaching other 
UPQJDT�PG�HSBNNBS�BT�XFMM�
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